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บทคดัย่อ  
 

บทความวจิยัน้ีมุ่งศกึษาเรื่องพระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสีใน
ด้านของรูปแบบค าประพนัธ์ ภาษาและเน้ือหา ผลการวจิยัพบว่า พระมาไลยฉบบั
หอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสีเป็นวรรณคดสีมยัอยุธยา พบค าประพนัธ์ชนิดกาพยย์านี 
11 จ านวน 208 บท กาพยฉ์บงั 16 จ านวน 61 บท กาพยส์รุางคนางค ์28 จ านวน 12 
บท และฉนัทลกัษณ์พเิศษ จ านวน 8 บท ภาษาทีป่รากฏคอื ภาษาไทย อกัษรไทยยอ่ 
มเีน้ือหาเกีย่วกบัประวตัขิองพระอรหนัตม์าลยัผูม้ฤีทธิ ์สามารถไปยงัสวรรคแ์ละนรก
เพื่อน าข่าวสารมาบอกแก่มนุษย์ แต่เน้ือหามไีม่ครบถ้วนสมบูรณ์ เมื่อเปรยีบเทยีบ
กบัสมดุมาลยั พบวา่ 1) เน้ือหาบางสว่นตรงกบัสมดุมาลยั 2) เน้ือหาคลา้ยคลงึกนักบั
สมดุมาลยั 3) เน้ือหาคลา้ยคลงึกบัสมดุมาลยั แต่รายละเอยีดน้อยกวา่ และ 4) เน้ือหา
บางสว่นไม่ปรากฏในสมุดมาลยั พระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสีมคีุณค่า
ส าคญัต่อสงัคมและวฒันธรรมไทยในด้านการแสดงตวัอย่างให้เห็นถึงผลของบาป
จะต้องไปรบัใช้กรรมในนรก หรอืตวัอย่างของการท าบุญจะได้ไปบงัเกิดในสวรรค ์
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พระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสีจงึเป็นวรรณคดสีมยัอยุธยาที่ทรงคุณค่า
อยา่งยิง่ 
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Main Characteristics of the National Library of Paris 

Version of Phra Malai 
 
 

Phakphon Sangngern  
 
 
Abstract 
 

This research aims to study the National Library of Paris version of 
Phra Malai, in terms of its form, language and content. The study found that 
the National Library of Paris version of Phra Malai is a literary work of the 
Ayutthaya Period. It is made up of 208 stanzas of the Kavayani 11 prosodic 
form (consisting of 11 syllables), 61 stanzas of Kavaya Chabang 16 (consisting 
of 16 syllables), 12 stanzas of Kavaya Surangkanang 28 ( consisting of 28 
syllables), and eight stanzas of a special prosodic form. This work is in the 
Thai language and was written in the Thai yor script. This book tells the story 
of Phra Malai, an arahat, or higher Buddhist saint, who can go to heaven and 
hell and bring messages to humans. However, the content of this book is not 
complete. When compared with Samut Malai (Fine Arts Version since 2012 
A.D.), it was found that: 1) some content is the same, 2) some  content is 
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similar, 3) some content is similar but less detailed, 4) some content does not 
appear in Samut Malai. The National Library of Paris version of Phra Malai is 
of value to Thai society and culture in that it gives an example showing that 
the result of sin is that one will go to hell and the result of making merit is 
that one will go to heaven. Thus, the National Library of Paris version of Phra 
Malai is a work of  Ayutthaya Period literature of the highest value. 
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1. บทน ำ 
 
 เรื่องพระมาลยัเป็นเรื่องที่รูจ้กัมาตัง้แต่สมยัอดีตกาล มเีน้ือหาเกี่ยวกบั
พระอรหันต์รูปหน่ึงมีนามว่า มาลยั เป็นชาวโรหณก าพช คือประเทศอินเดียใน
ปัจจุบนั พระมาลยัมฤีทธิส์ามารถเหาะเหนิเดนิอากาศไปยงันรกและสวรรค์ได้ เมื่อ
พระมาลยัลงไปนรกก็น าข่าวสารจากสตัวน์รก คอื บุพกรรมที่สตัวน์รกเหล่านัน้เคย
กระท าไวเ้มื่อครัง้ยงัเป็นมนุษยม์าบอกแก่เหล่าญาตบินโลกมนุษย ์เมื่อญาตขิองสตัว์
นรกเหล่านัน้ไดฟั้งพระมาลยัเล่าถงึบุพกรรมของสตัวน์รกต่างๆ กเ็กดิความกลวัและ
ท าบุญอุทศิส่วนกุศลไปให้สตัว์นรกญาตขิองตนพ้นจากความทุกขท์รมาน ต่อมา
พระมาลยัรบัดอกบวั 8 ดอกจากชายยากจนเขญ็ใจผูห้น่ึง พระมาลยัน าดอกบวันัน้ไป
นมสัการพระจุฬามณีเจดยี ์ณ สวรรคช์ัน้ดาวดงึส ์พระมาลยัไดส้นทนากบัพระอนิทร์
เรือ่งบุพกรรมของเทวดาต่างๆ ทีม่านมสัการพระจุฬามณีเจดยีว์า่ ท าบุญดว้ยสิง่ใดจงึ
ไดม้าบงัเกดิป็นเทวดา โดยเรยีงล าดบัตัง้แต่เทวดาที่มบีุญน้อยไปจนถงึเทวดาทีเ่คย
สรา้งสมบุญบารมมีามาก จนสดุทา้ยพระศรอีารยิเมตไตรยเทพบุตรต าแหน่งสนัดุสติ
เทวราชได้ลงมานมสัการพระจุฬามณีเจดยี์ พระศรอีารยิเมตไตรยเทพบุตรบอก
พระมาลยัว่า หากชาวชมพูทวปีปรารถนาจะไดไ้ปเกดิในยุคของพระองค ์(พระพุทธเจา้
พระองคท์ี ่5 ในภทัรกลัป์) จะตอ้งปฏบิตัติน อาท ิการรกัษาศลี เจรญิภาวนา การให้
ทาน การฟังเทศน์มหาชาต ิเป็นตน้ 

 มหีลกัฐานเกี่ยวกบัทีม่าและความแพร่หลายของเรื่องพระมาลยัในประเทศ
ไทย ดงัน้ี 

วรรณกรรมเรื่องพระมาลัยแต่งขึ้นในประเทศไทยโดย
พระภิกษุชาวล้านนาประมาณปลายพุทธศตวรรษที่ 20 หรอืต้น
พุทธศตวรรษที ่21 ชื่อวา่ คมัภรีม์าเลยยเทวตัเถรวตัถุ และในชว่ง
กลางหรอืปลายพุทธศตวรรษที่ 22 พระพุทธวลิาสได้แต่งคมัภีร์
มาเลยยเทวตัเถรวตัถุทีปนีฎีกา เพื่อขยายความคมัภีร์มาเลยย  
เทวตัเถรวตัถุขึน้ หลงัจากนัน้กม็กีารแต่งพระมาลยักลอนสวดและ
พระมาลยัค าหลวงขึน้ดว้ย 

(ปรมนิท ์จารวุร, 2542, น. 196)  
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ในสมยัอยุธยาพบหลกัฐานทางวรรณกรรมส าคญัเกี่ยวกบัเรื่องพระมาลยั
โดยตรง คือ พระมาลยัค าหลวง พระนิพนธ์เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ตอนพระศรอีารยิ
เมตไตรยเทพบุตรบอกวธิทีีจ่ะท าใหเ้กดิในยคุของพระองคแ์ก่พระมาลยั วา่  

แมน้ผู้ใดจะใคร่พบ จงเคารพตามโอวาท ให้ท ามหาชาติ
เนืองนนัต ์เครือ่งสิง่ละพนัจงบชูา ใหจ้บในทวิาวนันัน้ ตัง้ประทปี
พนับูชา ดอกปทุมาถ้วนพนั บวัเผื่อนผนัอินทนิลา ดอกมณฑา
โดยจง เทยีนแลธงฉัตรา เครื่องบูชาทัง้น้ี... เขาจึ่งจะทนัศาสนา 
เฉพาะพกัตราวมิลพรรณ กจ็ะไดถ้งึอรหนัตธ์รรมวเิศษ... 

(กรมศลิปากร, 2545, น. 177)  

พระมาลยักลอนสวด (สมุดมาลยั) กล่าวถงึ “การฟังเทศน์คาถาพนั” ตอนที่
พระศรอีารยิเมตไตรยเทพบุตรบอกถงึวธิทีี่จะท าให้ได้ไปเกดิในยุคของพระองค์กบั
พระมาลยัวา่ 

 ๏ ถา้ผูใ้ดจะใครไ่หว ้ เมือ่ทา่นไดเ้ปนพระบวร 
ใหฟั้งนิทานพระเวสสนัดร ในวนัเดยีวจบทัง้พนั 
 ๏ พระบาฬเีทศนา ฟังคาถาทว่นทัง้พนั 
เขา้บณิฑข์นมนัน้ ทุกสิง่พนัจงมากมาย 
 ๏ ฉตัรธ์งเพดานกัน้ รปูภาพนัน้ผกูแขวนสาย 
ประทปีธปูเทยีนถวาย ดอกไมเ้พลงิเรอืงรศัม ี
 ๏ ดอกบวัหลวงดอกบวัขาว ดอกสามหาวจงกลนี 
ดอกอุบลอนัมสี ี นิลุบลดอกมณฑา 
 ๏  ดอกไมข้าวใสสดุ ดอกสตับุศอนัรจนา 
สิง่ละพนัถวายบชูา มหาชาตพิระเวสสนัดร 
   (กรมศลิปากร, 2555, น. 61) 

การคดัลอกเรื่องพระมาลยัแพร่กระจายไปทัว่ประเทศไทย อาท ิพระมาลยั
ฉบบัเพชรบุร ีพระมาลยัฉบบัวดัดอนขนาก จงัหวดันครปฐม พระมาลยัฉบบัคขูดุและ
ฉบบัวดัพะโคะ จงัหวดัสงขลา พระมาลยัฉบบัวดัจนิตาวาส จังหวดัพทัลุง เป็นต้น 
ชวน เพชรแกว้ (2555, น. 7-8) กล่าวถงึความสมัพนัธร์ะหวา่งวรรณกรรมเรื่องพระมาลยั
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กบัไตรภูมวิ่า “วรรณกรรมเรือ่งพระมาลยัในภาคใตเ้ป็นทีนิ่ยมมากกว่าไตรภูม ิโดยมี
เน้ือหาเกีย่วขอ้งกบันรกและสวรรค์เช่นเดยีวกนักบัไตรภูม ิดงันัน้การศกึษาแนวคดิ
เกีย่วกบัไตรภมูใินสงัคมภาคใตจ้งึควรศกึษาควบคูไ่ปกบัพระมาลยั”  

เรื่องพระมาลยัแพร่หลายในประเทศไทยมาตัง้แต่อดตีกาล อาท ิการสวด
พระมาลยัในงานแต่งงานเพื่อให้บ่าวสาวได้เหน็ถึงโทษของการท าบาป (นรก) และ
เหน็ผลของการท าความด ี(สวรรค)์ หรอืใชส้วดในงานศพเพื่อใหญ้าตผิูต้ายไดเ้ขา้ใจ
หลกัธรรมในการด าเนินชวีติ ปรมนิท ์จารุวร (2542, น. 196-197) กล่าวถงึประเพณี
การสวดพระมาลยัวา่ 

 ประเพณีสวดพระมาลยัมใีนทุกภาคของประเทศไทย โดย
ภาคเหนือและภาคอีสานจะสวดพระมาลยัควบคู่ไปกบัประเพณี
เทศน์มหาชาต ิหรอืบุญพะเวส สว่นในภาคกลางและภาคใต ้กล่าว
กนัว่า ในอดตีนิยมสวดในพธิแีต่งงาน แต่ต่อมานิยมสวดในงานศพ 
แต่ก็ไม่พบหลกัฐานที่ยนืยนัได้แน่ชดัว่า มกีารสวดพระมาลยัใน
พธิกีารแต่งงานจรงิ หลกัฐานที่แน่ชดัเกี่ยวกบัการสวดพระมาลยั
ปรากฏในสมยักรุงรตันโกสนิทร ์รชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระพุทธ
ยอดฟ้าจุฬาโลก เพราะมหีลกัฐานปรากฏแน่ชดัวา่ ทรงหา้มพระสงฆ์
สวดพระมาลยัในงานศพ การสวดพระมาลยัเสื่อมความนิยมและ
สูญหายจากสงัคมไทยหลงัจากที่พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า
เจา้อยูห่วัประกาศตัง้ธรรมยตุกินิกายขึน้ 

นอกจากการสวดพระมาลยัแลว้ เรื่องพระมาลยัยงัถ่ายทอดในรปูแบบของ
จิตรกรรมฝาผนัง โดยแก่นของจิตรกรรมฝาผนังเรื่องพระมาลยัในภาคกลางของ
ประเทศไทย คอื  

เน้นแสดงอานิสงสข์องเหล่าเทพยดา อนัเป็นตวัแทนของ
กรรมดี ดงันัน้จงึน่าจะได้รบัแรงบนัดาลใจจากวรรณกรรม พระ
มาลัยยุคต้น ซึ่งแพร่หลายจากล้านนาหรือสุโขทัย เข้ามาใน
อยุธยาเมื่อราวต้นพุทธศตวรรษที่ 22 ได้แก่ คมัภีร์มาเลยยเถร
วตัถุหรอืมาลยัสูตร ซึ่งได้พบต้นฉบบัจารใบลานในท้องถิน่ภาค
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กลางเป็นจ านวนมาก แต่ในขณะเดียวกนัก็น่าจะได้รบัอิทธพิล
บางประการ โดยเฉพาะเรื่องที่ว่าด้วยเจดีย์จุฬามณี มาจาก
วรรณกรรมประเภทโลกศาสตร ์เช่น ไตรภูมกิถา ซึ่งมแีก่นสาระ
ของเรื่องแสดงถงึผลของกรรมดแีละกรรมชัว่ อนัสอดคลอ้งกบัคติ
ธรรมเรือ่งพระมาลยัประกอบอยูด่ว้ย  

(เดน่ดาว ศลิปานนท,์ 2549, น. 151) 

เน่ืองจากวรรณกรรมเรื่องพระมาลยัมเีน้ือหาที่สอนคตธิรรมในการใช้ชวีติ
ตามหลกัพระพุทธศาสนาไมว่า่จะเป็นการท าดไีดข้ึน้สวรรค ์ท าชัว่ตอ้งตกนรก ความ
ประสงคใ์นการไดไ้ปเกดิในยุคของพระศรอีารยิเมตไตรยของเหล่าพุทธศาสนิกชน จงึ
นับไดว้่าวรรณกรรมเรื่องพระมาลยันัน้มคีวามผูกพนัต่อชวีติและมคีุณค่าต่อคนไทย
มาตัง้แต่สมยัโบราณอยา่งยาวนาน 

ค าประพนัธ์ส่วนใหญ่ในเรื่องพระมาลยักลอนสวดนัน้ (ยกเวน้พระมาลยั
ค าหลวง) แต่งด้วยค าประพันธ์ชนิดกลอนสวด คือ กาพย์แทรกด้วยร่ายทัง้เรื่อง 
กาพยท์ีใ่ชส้ว่นใหญ่ คอื กาพยย์านี 11 กาพยฉ์บงั 16 และกาพยส์รุางคนางค ์28 

พระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสี พบต้นฉบบัที่หอสมุดแห่งชาติ
กรุงปารสี ประเทศฝรัง่เศส เอกสารตน้ฉบบัมชีื่อเตม็วา่ “ไตรย่ภูม พระมาไลย” ไมป่รากฏ
นามผูแ้ต่ง รองศาสตราจารย ์ดร.ปรดี ีพศิภูมวิถิ ีท าส าเนาเอกสารมอบใหก้รมศลิปากร
และพิมพ์เผยแพร่ท้ายเรื่องไตรภูม ิเอกสารจากหอสมุดแห่งชาติกรุงปารสี ประเทศ
ฝรัง่เศสเมื่อ พ.ศ.2554 ตน้ฉบบัเป็นตวัอกัษรไทยยอ่ สมยัอยุธยา “สนันิษฐานวา่แต่งขึ้น
ในสมยัช่วง พ.ศ.2158-2310” (ภคัรพล แสงเงนิ, 2557, น. 67) ซึ่งน่าจะตรงกบัรชัสมยั
ของสมเดจ็พระนารายณ์มหาราชแหง่กรงุศรอียธุยา 

หลกัฐานส าคญัที่เอกสารไทยฉบบันี้น่าจะเป็นเอกสารไทยสมยัอยุธยา ซึ่ง
ชาวฝรัง่เศสคงคดัลอกกลบัไปยงัประเทศของตน ปรดี ีพศิภมูวิถิ ี(2545, น. 136-137) 
กล่าวถึงความสนใจของชาวฝรัง่เศสในรชัสมัยสมเด็จพระนารายณ์มหาราชว่า 
“ประมาณครสิตศตวรรษที ่17 ชาวตะวนัตกมคีวามสนใจในองคค์วามรูห้รอืวฒันธรรม
ของชาวตะวนัออก (เอเชยี) โดยเฉพาะอยา่งยิง่ชาวฝรัง่เศส” จงึมคีวามเป็นไดว้่าไตรย่ภูม 
พระมาไลยเป็นเอกสารอยธุยาฉบบัหน่ึงทีฝ่ร ัง่เศสใหค้วามสนใจ 
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พระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาติกรุงปารสีเริม่เน้ือหาตัง้แต่ประวตัิของ
พระมาลยั วา่ 

  ๏ ในกาลก่อน ล่วงลบัไปแลว้เจยีรจร 
ยงัมอีรหนัตอ์งคห์น่ึงทรงนามกร ชื่อพระมาลยัเทวเถร 
  ๏ อาศยัหนก าพช ชนบทเปนบรเิวณ 
พระมาไลยเทวเถร อยูแ่วน่แควน้เมอืงลงักา 
    (กรมศลิปากร, 2554, น. 182) 

พระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาตกิรงุปารสีด าเนินเรื่องมาถงึตอนพระอนิทร์
เล่าถงึบุพกรรมของเทวดาองค์หน่ึงซึ่งตอนเป็นมนุษย์เคยบรรพชาเป็นสามเณรผู้มี
ความกตญัญตู่อครบูาอาจารย ์เน้ือความตอนทา้ยวา่  

  ๏ ท านุกบ ารงุไหว ้ ประนมค าแลว้จึง่ขาน 
ทงัศลีอนัประมาณ กม้กราบนบลบหวัลง 
  ๏ ไหวพ้ระเปนค านนั เล่าเรยีน 

๚ พระมาไลย ๚ 1 ๚ หา 2 ๛ ๚ ๛ 
    (กรมศลิปากร, 2554, น. 197) 

“๚ พระมาไลย ๚ 1 ๚ หา 2 ๛ ๚ ๛” น่าจะหมายถงึ สิน้สดุตน้ฉบบัเล่ม 1 
เพยีงเทา่น้ีและมเีน้ือเรื่องต่อกนัในเล่ม 2 หากพนิิจตามขอ้ความตน้ฉบบัแลว้แสดงให้
เหน็วา่ พระมาไลยฉบบัหอสมดุแห่งชาตกิรงุปารสีน้ีตอ้งมอีกี 1 เล่ม แต่ปัจจุบนัยงัไม่
พบตน้ฉบบั 

พระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสีจงึน่าสนใจศกึษาเป็นอยา่งยิง่ใน
ด้านของรูปแบบค าประพนัธ์ ภาษาและเน้ือหา ผู้วจิยัใช้หนังสอืสมุดมาลยัฉบบั 
กรมศลิปากร พมิพเ์มื่อ พ.ศ.2555 มาใชใ้นการเปรยีบเทยีบ เหตุทีเ่ลอืกพระมาลยั
ฉบบัน้ีมาเทยีบเน่ืองจากผู้วจิยัก าหนดให้เป็นตวัแทนพระมาลยัส านวนที่แพร่หลาย 
เป็นทีนิ่ยมในไทยและมเีน้ือหาค่อนขา้งสมบรูณ์ทีส่ดุฉบบัหน่ึง และการเปรยีบเทยีบน้ี
เพื่อให้เห็นว่าพระมาไลยฉบับหอสมุดแห่งชาติกรุงปารีสเป็นเรื่องพระมาลยัอีก
ส านวนหน่ึงทีไ่มพ่บในประเทศไทย 
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2. วตัถปุระสงคข์องงำนวิจยั 
 
เพื่อศกึษาพระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสีโดยเปรยีบเทยีบกบั

สมดุมาลยัฉบบักรมศลิปากรพมิพเ์ผยแพร ่
 
  

3. ขอบเขตของงำนวิจยั 
  

1. วเิคราะห์พระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาติกรุงปารสี ใน “ไตร่ยภูม 
พระมาไลย” ตน้ฉบบัเป็นสมุดไทยขาว อกัษรไทยยอ่ กรมศลิปากรพมิพเ์ผยแพรเ่มื่อ 
พ.ศ.2554 โดยใชช้ื่อว่า ไตรภูม ิเอกสารจากหอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสี ในงานวจิยัน้ี
ผูว้จิยัจะเรยีกชื่อ “พระมาไลย” ตามตน้ฉบบัตวัเขยีนซึง่ผูว้จิยัเป็นผูป้รวิรรต 

2. เปรยีบเทยีบเน้ือหากบัสมดุมาลยัซึง่กรมศลิปากรพมิพใ์น พ.ศ.2555 
 
 
4. ทฤษฎี สมมติุฐำน และกรอบแนวควำมคิดของงำนวิจยั  

 
กรอบแนวคดิทีใ่ช ้คอื การวเิคราะหค์วามสมัพนัธร์ะหวา่งพระมาไลย ฉบบั

หอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสีกบัสมุดมาลยั ฉบบักรมศลิปากรพมิพ ์ในดา้นรปูแบบ
ค าประพันธ์ ภาษาและเน้ือหาโดยใช้วิธีการน าเสนอแบบพรรณนาวิเคราะห ์
(Descriptive Analysis) 
  
 

5. หลกัเกณฑใ์นกำรปริวรรต 
 
 ปรวิรรตพระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสีเป็นภาษาไทยปัจจุบนั 
โดยก าหนดเกณฑอ์กัขรวธิใีนการปรวิรรตโดยมเีกณฑ ์ดงัน้ี 



วารสารมนุษยศาสตรว์ิชาการ ปีที ่26 ฉบับที ่2 (กรกฎาคม-ธนัวาคม 2562) 295 
 

1. ถ่ายถอดตามต้นฉบับทุกประการ ไม่ว่าจะเป็นการวางอกัขรวิธีหรือ
สญัลกัษณ์ต่างๆ 

2. จดัท าในรูปแบบของตารางเปรยีบเทยีบ โดยด้านซ้ายจะเป็นฉบบัถอด
ตรงตามตน้ฉบบัทุกประการและดา้นขวาเป็นปรวิรรตเป็นภาษาไทยปัจจุบนั 

3. ปรวิรรตเป็นภาษาไทยปัจจุบนัเพื่อใหส้ะดวกต่อการศกึษา เช่น ตน้ฉบบั
ว่า “ผูนันครนัไปลปลีดสนีชิวติระ จาก่เมีองคน่” ปรวิรรตเป็น “ผู้นัน้ครัน้ไปล่ปลิด  
สิน้ชวีติจากเมอืงคน” เป็นตน้  

4. หากค าใดไม่สามารถปรวิรรตได้ จะคงรูปตามต้นฉบบัเดมิทุกประการ
และอาจจดัท าหมายเหตุไวใ้นบางค า 

5. ตวัอยา่งการปรวิรรต 
 

ตารางที ่1 
ตวัอยา่งการปรวิรรตพระมาไลยฉบบัหอสมดุแหง่ชาตกิรงุปารสี 

ปริวรรตตำมต้นฉบบั ปริวรรตเป็นภำษำไทยปัจจบุนั 

๚ ผูนันครันไปลปลีดสีนชิวติระ จาก่

เมอีงคน่ต่กน่รก่ ไฟเผาตน่ เจ่บปวดรอ้น

ในกล่างไฟ ๏ ผูไดเลยีงเจา้ไทย่ใหเ้ขา้น ้า

เป็นก าลงั ครนัแล้วเมอืภ่ายหลงัไชยเจ้า

ไทยท่ าการ ่

๏ ผูน้ัน้ครัน้ไปล่ปลดิ   

สิน้ชวีติจากเมอืงคน 

ตกนรกไฟเผาตน   

เจบ็ปวดรอ้นในกลางไฟ 

๏ ผูใ้ดเลีย้งเจา้ไทย   

ใหเ้ขา้น ้าเป็นก าลงั 

ครัน้แลว้เมือ่ภายหลงั   

ใชเ้จา้ไทยท าการ 
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6. ลกัษณะส ำคญัของพระมำไลยฉบบัหอสมดุแห่งชำติกรงุปำรีส 
 
6.1 ด้ำนรปูแบบค ำประพนัธ ์
 
 รปูแบบค าประพนัธใ์นพระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสีมทีัง้สิน้ 4 
ชนิดคอื  

6.1.1 กำพยย์ำนี 11  
 คอื กาพย์ที่ประกอบไปด้วยบทละ 11 ค า จดัเป็น 2 วรรค วรรคต้น 5 ค า 
วรรคหลงั 6 ค า (ราชบณัฑิตยสถาน, 2554, น. 949) พบจ านวน 208 บท ตวัอย่าง 
เชน่ 

  ๏ เลีย้งเจา้ไทยแลว้ไส ้  ผูร้กัษาพยาบาล    
 ใชเ้จา้ไทยใหท้ าการ แลว้กลบัใชเ้ธอเจา้ไทย 
  ๏ ใชช้ที าการผดิ   ผูน้ัน้ครัน้ตายไป    
 ใหเ้สยีกจิพระวนิยั ตกในโลหกุมภ.ี.. 

 
6.1.2 กำพยฉ์บงั 16 

คอื กาพยท์ี่ประกอบไปดว้ยบทละ 16 ค า แบ่งเป็น 3 วรรค วรรคที่ 1 และ
วรรคที ่3 ม ี6 ค า วรรคที ่2 ม ี4 ค า (ราชบณัฑติยสถาน, 2554, น. 344) พบจ านวน 
61 บท ตวัอยา่งเชน่ 

  ๏ บรรดาบาปสิน้กลบัยงั   เสมอดัง่เพิม่บาป 
 ไปผูเ้ล่นภายหลงั   
  ๏ วา่เซ่นเหลา้บาปเหลอืใจ  เสมอเพิม่บาปไป 
 ใหแ้ก่ญาตกิาทัง้หลาย 

 
6.1.3  กำพยส์รุำงคนำงค ์28  

คือ กาพย์ที่ประกอบไปด้วยบทละ 28 ค า มี 7 วรรค วรรคละ 4 ค า 
(ราชบณัฑติยสถาน, 2554, น. 1246) พบจ านวน 12 บท ตวัอยา่งเชน่ 
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 ๏ ในเมื่อรุ่งเชา้  พระมาไลยเจา้  เอาภขิุจร  มมีอืถอืบาตร  คลุมผ้าจวีร  
ลลิาพจร  แลว้จงึขึน้มา...  
 
6.1.4 ฉันทลกัษณ์พิเศษ  

คอื ฉนัทลกัษณ์นอกเหนือจากกาพย ์3 ชนิดขา้งตน้ ในบางตอนไมส่ามารถ
แบ่งวรรคค าประพนัธใ์หเ้ขา้กบัฉนัทลกัษณ์กาพย์ทัง้ 3 ประเภทได ้อาจเกดิจากการ
คดัลอกซ ้าซ้อนหรอืตกหล่น ทัง้น้ีเกณฑ์ที่ใช้ในการตดัสนิว่า เป็นกาพย์ชนิดใดนัน้ 
หากรูปแบบค าประพนัธ์ไม่ชดัเจน เมื่อลองวางวรรคต่างๆ ก็ไม่เขา้กบักาพย์ต่างๆ 
ผู้วจิยัจะใช้ขอ้ความจากสมุดมาลยัฯ เพื่อเปรยีบเทยีบให้เห็นอย่างชดัเจน โดยพบ
จ านวน 8 บทซึ่งมีลกัษณะพิเศษคล้ายกัน ทัง้เหมือนและต่างไปจากสมุดมาลัย 
ตวัอยา่งเชน่  

  ๏ กงจกัรพดัหวัอยู ่ สิน้พุทธนัดรกลัป์ 
 เพราะบาปใจอาธรรม ์  ตพีอ่แมแ่ลดา่สงฆ ์ 
 ทนวบิากดิน้ยะยนั 

 จากบทดงักล่าวจะสงัเกตไดว้า่ สามารถจดัเป็นค าประพนัธช์นิดกาพยย์านี 
11 ซึ่งพบสมัผสัระหว่างวรรคตามฉันทลกัษณ์ แต่พบวรรคที่ 5 เพิม่เขา้มา คอื “ทน
วบิากดิน้ยะยนั” ซึง่ในสมดุมาลยักล่าวถงึตอนน้ีไวว้า่ 

  ๏ กงจกัรพ์ดัหวัอยู ่ สิน้พุทธนัดรกลัป์ 
 เพราะบาปใจอาธรรม ์  ตพีอ่แมแ่ลตสีงฆ ์ 
    (กรมศลิปากร, 2555, น. 4) 

 แสดงใหเ้หน็วา่ บทดงักล่าวในพระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาตกิรงุปารสี
มเีน้ือความคลา้ยกบัสมุดมาลยัเกอืบทัง้หมด ยกเวน้ค าว่า “ด่าสงฆ”์ เป็น “ตสีงฆ์” 
และมกีารเพิม่วรรค “ทนวบิากดิน้ยะยนั” เขา้มา ดงันัน้ผูว้จิยัจงึจดับทดงักล่าวเป็น
ค าประพนัธช์นิดฉนัทลกัษณ์พเิศษ 
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6.2 ด้ำนภำษำ 
 
 พระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสีใชอ้กัษรไทย ภาษาไทย ในการ
บนัทกึเน้ือหาทัง้หมด อกัษรไทยทีป่รากฏนัน้เรยีกวา่ “อกัษรไทยย่อ” โดยอกัษรไทยย่อ
ทีป่รากฏน้ีเป็นอกัษรทีนิ่ยมใชใ้นการบนัทกึเอกสารของสมยัอยธุยา (โดยเฉพาะอยา่ง
ยิง่สมยัของสมเดจ็พระนารายณ์มหาราช)  

 รปูแบบกำรเขียน พระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสีนัน้จะเรยีง
ตดิต่อกนัไปไม่แบ่งวรรคตามฉันทลกัษณ์ค าประพนัธ์คลา้ยกบัรอ้ยแก้วและการวาง
วรรณยุกต์นัน้บางค าต่างจากปัจจุบนั คอื นิยมวางไวท้ี่ตวัสะกด (บรเิวณหางอกัษร
ตวัสะกด) หรอืวางบรเิวณสระ เชน่ 
 

 
ภาพที ่1. ตวัอยา่งรปูแบบการเขยีนพระมาไลยฉบบัหอสมดุแหง่ชาตกิรงุปารสี 

 จากภาพสามารถปรวิรรตตามต้นฉบบัไดว้่า “๏ ทกัสนีสามรอ้บแลว้ก่ออก่
มา นงง้โดย่อถยัาบดัจมี่ทศีษาเป้นก านด่ก านนัการ่ ๏ ย่างมเีทพ่ผูอนืนางทวน้หมนื 
เปนบ่รวีาร่ จงืมาเถงืสถ่านเพอืจ่ไหว้พะเจด ี๏ พะเถร่ถามอนีทราเทพ่ดางามรจูิ 
พะศรอีารยีใมตรโีพธิษ่ตัร” (กรมศลิปากร, 2554, น. 195) 

 พยญัชนะและสระ พระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสีพบพยญัชนะ
และสระเกอืบครบทุกตวัในภาษาไทยปัจจุบนั โดยมสีณัฐานคลา้ยคลงึกบัภาษาไทย
ปัจจุบนั ตวัอยา่งเชน่ 
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ตารางที ่2  
เปรยีบเทยีบอกัษรและสระในพระมาไลยฉบบัหอสมดุแหง่ชาตกิรงุปารสีกบัปัจจุบนั 

ตวัอกัษร 
ในพระมำไลยฯ 

อกัษรไทย 
ปัจจบุนั 

สระ 
ในพระมำไลยฯ 

อกัษรไทย
ปัจจบุนั 

 ก  อะ 

 ข  อา 

 ค  อ ี

 ง  ออื 

 ด  อุ 

 ม  โอ 

 ย  ไอ 

 อ 
 

 ใอ 

 

 วรรณยกุต์ พระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสีพบวรรณยุกต์เพยีง 
2 ชนิดเทา่นัน้ คอื ไมเ้อกและไมโ้ท ดงัน้ี 
 

ตารางที ่3 
เปรยีบเทยีบวรรณยกุตใ์นพระมาไลยฉบบัหอสมดุแหง่ชาตกิรงุปารสีกบัปัจจุบนั 

วรรณยกุตใ์นพระมำไลย อกัษรไทยปัจจบุนั 

 เอก 

 โท 
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6.3 ด้ำนเน้ือหำ 
 
 พระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาติกรุงปารสีมีเน้ือหาเกี่ยวกบัประวตัิและ
อทิธฤิทธิข์องพระมาลยั การพรรณนาถงึนรกและบุพกรรมของสตัวน์รก การพรรณนา
ถึงเปรตประเภทต่างๆ บุพกรรมของเปรตสตัว์นรกและเปรต ขอให้พระมาลยัน า
ข่าวสารมาบอกแก่ญาติตนในเมอืงมนุษย์ พระมาลยัพบชายยากจนและพระมาลยั
สนทนากบัพระอนิทร ์
 
6.4 ด้ำนกำรเปรียบเทียบกบัสมดุมำลยั 
  

เหตุที่เลอืกพระมาลยัฉบบัน้ีมาเปรยีบเทยีบเน่ืองจากผูว้จิยัก าหนดใหเ้ป็น
ตัวแทนพระมาลัยส านวนที่แพร่หลายเป็นที่นิยมในไทย และมีเน้ือหาค่อนข้าง
สมบรูณ์ทีส่ดุฉบบัหน่ึง จากการศกึษาเปรยีบเทยีบกบัสมดุมาลยั พบวา่ 

1. เน้ือหาตรงกบัสมดุมาลยั อาจมกีารใชค้ าต่างกนับา้ง 
2. เน้ือหาคล้ายคลึงกันกบัสมุดมาลยั คือ มีเน้ือหาที่ใกล้เคียงกันหรอืมี

ความหมายไปในทิศทางเดยีวกนั แต่แตกต่างกนัในเรื่องของชื่อเฉพาะ พยญัชนะ 
สระและวรรณยกุต ์

3. เน้ือหาคลา้ยคลงึกบัสมดุมาลยั แต่รายละเอยีดน้อยกวา่ 
4. เน้ือหาบางสว่นไมป่รากฏในสมดุมาลยั  

ตวัอย่างผลการศกึษาเปรยีบเทยีบกบัสมุดมาลยัจากเน้ือหาทัง้ 4 รูปแบบ 
ดงัต่อไปน้ี 
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6.4.1 เน้ือหำตรงกบัสมดุมำลยั 

ตารางที ่4  
เน้ือหาตรงกบัสมดุมาลยั กล่าวถงึบุญของเทวดาบรวิาร 10,000 ตน  

พระมำไลยฉบบัหอสมดุแห่งชำติ 
กรงุปำรีส  

(ปริวรรตเป็นภำษำไทยปัจจบุนั) 
สมดุมำลยั 

1 ๏ ยงัมเีทพผูอ้ื่น   

จงึมาถงึสถาน   

นางถว้นหมืน่เป็นบรวิาร 

เพือ่จะไหวพ้ระเจดยี ์

๏ ยงัมเีทพผูอ้ื่น 

นางถว้นหมืน่เปนบรวิาร 

เสดจ็มาศุขส าราญ 

เพือ่จะไหวพ้ระเจดยี ์

2 ๏ พระเถรถามอนิทรา   

เทพดางามรจู ี

พระศรอีารยิไมตร ี  

โพธสิตัวฤ์ๅชื่อใด 

๏ พระเถรจงึถามเล่า 

เทพผูน้ัน้รุง่รจู ี

พระศรอีารยิไมตร ี

โพธสิตัวห์รอืฉนัใด 

3 ๏ พระอนิทรจ์งึกล่าว  

มาน้ีแลพระมาไลย 

ใชอ่งคพ์ระเมตไตรย ์

พระศรอีารยิไมตร ี

๏ พระอนิทรจ์งึแถลง 

บอกใหแ้จง้พระมาลยั 

ผูน้ัน้ใชจ่อมไตร  

ใชพ่ระเจา้พระไมตร ี

4 ๏ พระเถรจงึถามเล่า   

เทพาน้ีเรอืงรจู ี

เมือ่อยูใ่นโลก   

ท าบุญดว้ยอนัใด 

๏ พระเถรจงึถามพลนั 

เทพผูน้ัน้มรีสัม ี

เมือ่ยงัอยูใ่นโลกยี ์

ไดท้ าบุญชื่อใดๆ 
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พระมำไลยฉบบัหอสมดุแห่งชำติ 
กรงุปำรีส  

(ปริวรรตเป็นภำษำไทยปัจจบุนั) 
สมดุมำลยั 

5 ๏ อนิทราบอกเทีย่งแท ้  

เทพน้ีแลเมือ่อยูใ่น 

มนุษยย์อ่มใจ 

อนัศรทัธาบ่วเิวร 

๏ อนิทราบอกใหแ้จง้ 

แถลงยบุลกุศลไป 

เทพผูน้ี้เมือ่เปนคนไซ ้

ฝ่ายกุศลยอ่มแจง้เจน 

6 ๏ ใจสดุบ่รูเ้ศรา้   
ไดใ้หเ้ขา้แก่ออกเณร 
ปรนนิบตัมิขิาดเวร   
มาศรทัธาในศาสนา 

๏ ใจยนิดบีมริูเ้สรา้ 
ไดใ้หเ้ขา้แก่เจา้เณร 
ทัง้กายกอ็่อนเอน 
ศรทัธาเชื่อในสาสนา 

7 ๏ เดชะไดใ้หเ้ขา้ทาน   
แก่ออกเณรดว้ยศรทัธา 
สิน้ชพีไดเ้กดิมา   
ในเมอืงสวรรคเ์ป็นส าราญ 

๏ เดชบุญใหท้านเขา้ 
แก่เจา้เณรดว้ยศรทัธา 
สิน้ชวีติไดเ้กดิมา  
ในเมอืงฟ้าศุขส าราญ 

8 ๏ นางฟ้าไดถ้งึหมืน่   
หน้าชอ้ยชืน่เป็นบรวิาร 
ยอ่มสาวโฉมเยาวมาลย ์  
บุญใหเ้กดิสาผล 

๏ นางสวรรคห์มืน่หน่ึงลว้น 
ตามแหห่อ้มเปนบรวิาร 
ลว้นนางสวรรรคอ์นัสครา้น 
ดว้ยใหท้านท ากุศล 

9 ๏ ผูใ้ดแลใหเ้ขา้   
แก่เจา้เณรปรดัถชน 
ผูน้ัน้ไดส้าผล   
นางหมืน่หน่ึงเป็นบรพิาร 

๏ ผูใ้ดไดใ้หเ้ขา้  
แก่เจา้เณรบุถุชน 
เทพนัน้จงึไดผ้ล  
นางหมืน่หน่ึงเปนบรวิาร 

10 ๏ บุญนัน้ตามสง่ให ้  
จนถงึไดนิ้ฤพาน 
เดชอนัใหท้าน   
ยอ่มไดส้ขุเป็นมากม ี

๏ บุญนัน้จงึตามตดิ 
ทุกๆ ทศิ ตราบนฤพาน 
ดว้ยเดชอนัใหท้าน 
ไดบ้รวิารหมืน่หน่ึงม ี
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พระมำไลยฉบบัหอสมดุแห่งชำติ 
กรงุปำรีส  

(ปริวรรตเป็นภำษำไทยปัจจบุนั) 
สมดุมำลยั 

11 ๏ เทพนัน้กเ็สจ็มาไหว ้  
บชูาพระเจดยี ์
ดว้ยชาวแมอ่นัสาวศร ี  
อนัเป็นยศบรวิาร 

๏ เทพนัน้กเ็ขา้มา 
ไหวบ้ชูาพระเจดยี ์
ดว้ยชาวแมน่างสาวส ี
อนัเปนยศบรวิาร 

(กรมศลิปากร, 2555, น. 30-31) 

 ค าส่วนใหญ่ที่ใช้นัน้มีความคล้ายคลึงกัน ความหมายเป็นไปในทิศทาง
เดยีวกนั อาจจะต่างในเรือ่งของค า พยญัชนะหรอืวรรณยกุต ์เชน่ บทที ่3 

(พระมาไลย)  ๏ พระอนิทรจ์งึกล่าว  มาน้ีแลพระมาไลย   
 ใชอ่งคพ์ระเมตไตรย ์ พระศรอีารยิไมตร ี  

(สมดุมาลยั)  ๏ พระอนิทรจ์งึแถลง   บอกใหแ้จง้พระมาลยั 
 ผูน้ัน้ใชจ่อมไตร ใชพ่ระเจา้พระไมตร ี

 จากบทดงักล่าวเหน็ไดว้่าทัง้สองฉบบัมคีวามคลา้ยคลงึกนัอย่างยิง่ในเรื่อง
ของการใชค้ าแต่อาจจะต่างกนัในเรื่องของรายละเอยีดปลกีย่อย เช่น “พระอนิทรจ์งึ
กล่าว-พระอินทร์จึงแถลง” (คล้ายกนั) “ใช่องค์พระเมตไตรย์-ผู้นัน้ใช่จอมไตร” ซึ่ง
อาจจะต่างกันในเรื่องของค าคือ เมตไตรย์-จอมไตร แต่มีความหมายไปในทาง
เดยีวกนัคอืหมายถงึพระศรอีารยิเมตไตรย หรอืบทที ่9 

(พระมาไลย)  ๏ ผูใ้ดแลใหเ้ขา้   แก่เจา้เณรปรดัถชน 
 ผูน้ัน้ไดส้าผล   นางหมืน่หน่ึงเป็นบรพิาร  

(สมดุมาลยั)  ๏ ผูใ้ดไดใ้หเ้ขา้ แก่เจา้เณรบุถุชน 
 เทพนัน้จงึไดผ้ล นางหมืน่หน่ึงเปนบรวิาร 

 จะเห็นได้ว่า มีการกล่าวถึงเทวดาองค์หน่ึงเมื่อครัง้ยงัเป็นมนุษย์ได้เคย
ถวายข้าวแด่สามเณรผู้ทรงศีล ในเรื่องของค า เช่น “ผู้ใดแลให้เข้า- ผู้ใดได้ให้เข้า” 
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(ความหมายเดยีวกนั) “แก่เจา้เณรปรดัถชน-แก่เจา้เณรบุถุชน” (ความหมายเดยีวกนั) 
เป็นตน้  

 ในส่วนของเน้ือหานัน้เหมือนกันคือ กล่าวถึงเทวดาองค์หน่ึงมีบริวาร 
10,000 ตน เสดจ็มาไหวพ้ระเจดยี์จุฬามณี โดยพระอนิทรไ์ด้กล่าวถงึบุพกรรมของ
เทวดาองคน้ี์วา่ เมื่อเทพนัน้เป็นมนุษยเ์คยถวายขา้วแดส่ามเณรผูท้รงศลี ดว้ยบุญนัน้
เขาจงึไดม้าเสวยสมบตัเิป็นเทวดาบนสวรรคม์บีรวิาร 10,000 ตน 
 
6.4.2 เน้ือหำคล้ำยคลึงกบัสมดุมำลยั 

ตารางที ่5 
เน้ือหาคลา้ยคลงึกบัสมดุมาลยั กล่าวถงึบุญของเทวดาบรวิาร 30,000 ตน  

พระมำไลยฉบบัหอสมดุ 
แห่งชำติกรงุปำรีส 

(ปริวรรตเป็นภำษำไทยปัจจบุนั) 
สมดุมำลยั 

1 ๏ ยงัมเีทพดาผูห้น่ึง   

มาเหน็แต่ไกล 
บรวิารสามหมืน่ใน   
มาหอ้มลอ้มกว็างมา 

เทพผูห้น่ึงเสดจ็มาบดัใจ    
บรวิารสามหมืน่ไสว    
สะพรบึพรอ้มลอ้มกนัมา    
 

2 ๏ จงึพระมาไลยเถร   

ถามเทวญัทา้วพนัตา 
วา่เทพนัน้อนัมา   
พระศรอีารยิฤ์ๅใคร 

มาเพือ่จะไหวว้นัทา    
พระเถรครัน้เหน็มา    
จงึถามทา้วมฆวาน    
 

3 ๏ พระอนิทรเ์ฉลยบชูา   

วา่ขา้แต่พระมาไลย 
ใชอ่งคพ์ระเมตไตรย ์  
โพธสิตัวย์งัไป่มา 

อนัมานัน่หรอืพระสอีารย ์   
พระอนิทรเ์ธอจงึขาน    
วา่ใชพ่ระเจา้จอมไตร   
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พระมำไลยฉบบัหอสมดุ 
แห่งชำติกรงุปำรีส 

(ปริวรรตเป็นภำษำไทยปัจจบุนั) 
สมดุมำลยั 

ไม่ปรำกฏ 
พระเถรจงึถามวา่คอืใคร 
พระอนิทรจ์งึขานไป    
วา่ทัง้น้ียอ่มหวัพระสอีารย ์   

4 ๏ ดกูรมหาราช   

เมือ่ก่อนโพน้เทพดา 
ท าบุญสิง่ใดนา   
จงึรศัมรีุง่เรอืงศร ี

ดกูรมหาราชสมภาร    
แต่ก่อนโน้นนาน    
เทพนัน้กะท ากุศลชื่อใด    
 

ไม่ปรำกฏ 
จงึมรีสัมเีหลอืงเรอืงใส    
ไดท้ าบุญชื่อใด    
แลเทพลอ้มเปนบรวิาร    

5 ๏ พนัตาจงึบอกพลนั  

เมือ่ก่อนนัน้เป็นสารถ ี
เลีย้งชพีดว้ยอนัด ี  
ใหเ้ขา้น ้าเป็นอาหาร 

พระอนิทรจ์งึตอบบมนิาน   
แต่ก่อนเปนนายบา้น    
เรยีกวา่หอระดานเศรษฐ ี  

ไม่ปรำกฏ 
ใหท้านจ าศลีดว้ยด ี  
ท ากุศลอนัม ี  
เชื่อทัง้คุณแกว้สามประการ    

ไม่ปรำกฏ 
เศรษฐนีัน้ใหย้าเปนทาน    
ทัง้เขา้น ้าอาหาร    
ใหท้ัง้สบงแลจวีร 

ไม่ปรำกฏ 
ไดล้ว้นนางเทพอกัษร   
สามหมืน่งามสลอน    
เพราะใหท้านเขา้น ้าแลยา    
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พระมำไลยฉบบัหอสมดุ 
แห่งชำติกรงุปำรีส 

(ปริวรรตเป็นภำษำไทยปัจจบุนั) 
สมดุมำลยั 

6 ๏ เทพนัน้จงึลลีา   

เขา้นมสัการ 

ไหวธ้าตุจอมอารยิ ์  

แลว้กน็ัง่อนัดบัไป 

เทพนัน้จงึเสจ็เคลื่อนคลา   

กราบไหวว้นัทา    

เจดยีธ์าตุพระเจา้อนับวร   

 (กรมศลิปากร, 2555, น. 32) 
 

ค าส่วนใหญ่ที่ใช้นัน้มีความคล้ายคลึงกัน ความหมายเป็นไปในทิศทาง
เดยีวกนั อาจจะต่างในเรือ่งของค า พยญัชนะหรอืวรรณยกุต ์เชน่ บทที ่1 

(พระมาไลย)  ๏ ยงัมเีทพดาผูห้น่ึง   มาเหน็แต่ไกล 
 บรวิารสามหมืน่ใน   มาหอ้มลอ้มกว็างมา  

(สมดุมาลยั)  เทพผูห้น่ึงเสดจ็มาบดัใจ  บรวิารสามหมืน่ไสว   
 สะพรบึพรอ้มลอ้มกนัมา    

 จากบทดงักล่าวเห็นได้ว่าทัง้สองฉบบัมีความคล้ายคลึงกันในเรื่องของ
เน้ือหาที่กล่าวถึงเทวดาองค์หน่ึงมีบรวิารจ านวน 30,000 ตนมาไหว้พระจุฬามณี
เจดยี ์ซึง่ความหมายเหมอืนกนั แต่ต่างในเรื่องของการพรรณนาเน้ือความ โดยพบวา่ 
พระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสีมไิดพ้รรณนาบุพกรรมของเทวดานัน้โดย
ละเอยีดเหมอืนสมุดมาลยัที่กล่าวว่า นอกจากถวายขา้วน ้าและยงัถวายยา สบง จวีร 
ดงัในบทที ่5 คอื 

(พระมาไลย)  ๏ พนัตาจงึบอกพลนั    เมือ่ก่อนนัน้เป็นสารถ ี   เลีย้งชพีดว้ยอนัด ี
 ใหเ้ขา้น ้าเป็นอาหาร 
(สมดุมาลยั) พระอนิทรจ์งึตอบบมนิาน แต่ก่อนเปนนายบา้น  เรยีกวา่หอระดานเศรษฐ ี
 ใหท้านจ าศลีดว้ยด ี  ท ากุศลอนัม ี  เชื่อทัง้คุณแกว้สามประการ 
 เศรษฐนีัน้ใหย้าเปนทาน  ทัง้เขา้น ้าอาหาร ใหท้ัง้สบงแลจวีร    
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จากบทดงักล่าวนัน้มคีวามคล้ายคลงึกนัในเรื่องการพรรณนาถงึบุพกรรม
ของเทวดาเมือ่เป็นมนุษยเ์คยถวายขา้วน ้าแดพ่ระสงฆ ์แต่ต่างกนัทีค่ าวา่ “สารถ”ี และ 
“เศรษฐ”ี ถงึแมว้่าทัง้สองค าน้ีจะมคีวามที่แตกต่างกนัโดยสิน้เชงิ แต่เมื่อพจิารณา
บรบิททัง้หมดแล้วเหน็ว่า ทัง้พระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสีและสมุด
มาลยักล่าวถงึเทวดาองคเ์ดยีวกนัแต่อาจจะต่างในเรือ่งชื่อเรยีกเทา่นัน้ 

ในส่วนของเน้ือหานัน้กล่าวคล้ายคลึงกนั คือ กล่าวถึงเทวดาองค์หน่ึงมี
บรวิาร 30,000 ตน เสดจ็มาไหวพ้ระเจดยี์จุฬามณี โดยพระอนิทรไ์ด้กล่าวถงึบุพกรรม
ของเทวดาองคน้ี์ว่า เมื่อเทพนัน้เป็นมนุษยเ์คยเป็น “สารถ”ี หรอื “เศรษฐ”ี ถวายขา้ว
น ้าแด่พระสงฆ์ผู้ทรงศลี ด้วยบุญนัน้เขาจงึได้มาเสวยสมบตัเิป็นเทวดาบนสวรรค์มี
บรวิาร 30,000 ตน แต่สมุดมาลยัพรรณนารายละเอยีดของเทวดาองค์น้ีมากกว่า
พระมาไลยฉบบัหอสมดุแหง่ชาตกิรงุปารสี 

 
6.4.3 เน้ือหำคล้ำยคลึงกบัสมดุมำลยัแต่รำยละเอียดน้อยกว่ำ 

ตารางที ่6 
เน้ือหาคลา้ยคลงึกบัสมุดมาลยัแต่รายละเอยีดน้อยกวา่ กล่าวถงึบุญของเทวดาบรวิาร 
50,000 ตน  

พระมำไลยฉบบัหอสมดุแห่งชำติ 
กรงุปำรีส  

(ปริวรรตเป็นภำษำไทยปัจจบุนั) 
สมดุมำลยั 

1 ๏ บดันัน้เทพหน่ึงมาพลนั   
บรวิารโจษจนั  
หา้หมืน่มาเป็นบรวิาร 
 

ดบันัน้เทพหน่ึง   
เสดจ็มาทนัใด   
นางหา้หมืน่ไสว   
แต่ลว้นสาวสวรรค ์

ไม่ปรำกฏ 

มรีศัม ี  
สเีรอืงแสงฉนั   
มาถวายอภวินัท ์  
แก่พระธาตุเจดยี ์  
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พระมำไลยฉบบัหอสมดุแห่งชำติ 
กรงุปำรีส  

(ปริวรรตเป็นภำษำไทยปัจจบุนั) 
สมดุมำลยั 

2 ๏ พระเถรจงึถามบ่มนิาน   
นัน้พระศรอีารยิ ์  
แลฤๅวา่ใคร 
 

พระเถรแลเหน็   
ถามทา้วโกส ี  
มานัน่พระไมตร ี  
แลว้หรอืกลใด   

ไม่ปรำกฏ 

พระอนิทรจ์งึตอบ   
คดวีา่มใิช ่  
พระเถรวา่ใคร   
เรือ่งทัว่สากล   

ไม่ปรำกฏ 

พระเถรวา่เทพ   
ผูน้ัน้สรา้งผล   
เมือ่อยูเ่ปนคน   
ท ากุศลชื่อใด   

ไม่ปรำกฏ 

มนีางสวรรค ์  
หอ้มลอ้มมาไสว   
รศัมเีรอืงใส   
เน่ืองๆ กนัมา 

3 ๏ อนิทราบอกวา่ใชพ่ระเมตไตรย ์  
เทพน้ีเมือ่อยูใ่น   
มนุสโลกโลกา 
 

เทพน้ีเมือ่ก่อน  
ไดเ้ปนพระยา   
ในเมอืงลงักา   
เกาะแกว้นคร   

4 ๏ เมือ่ก่อนไดเ้ป็นพระยา   
ในเมอืงลงักา   
ชื่อทา้วศรทัธาอนั 
 

ชื่อทา้วสทัธา   
ดสิสาผูค้รอง   
เธอไดเ้ปนน้อง   
แหง่ทา้วอภยั   
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พระมำไลยฉบบัหอสมดุแห่งชำติ 
กรงุปำรีส  

(ปริวรรตเป็นภำษำไทยปัจจบุนั) 
สมดุมำลยั 

5 ๏ ไดไ้หวพ้ระพุทธพระธรรม ์  
พระสงฆอ์รหนัต ์  
เป็นทีส่งฆอ์าศยั 
 

ทา่นท าค ารพ   
ไหวน้บรตันไตรย ์  
พระอรหนัตน์ัน้ไซ ้  
ทา่นกไ็ดม้สัการ   

ไม่ปรำกฏ 

ศลีหา้ศลีแปด   
พระไตรลกัษณญาณ   
ทา่นไดอ้ธษิฐาน   
ทา่นไดภ้าวนา   

ไม่ปรำกฏ 

บมไิดต้ระหน่ี   
คลีท่รพัยบ์ชูา   
พระสงฆไ์ปมา   
ยาจกอาศรยั   

6 ๏ ดว้ยบุญน้ีแลพระมาไลย   
นางสวรรคห์อ้มลอ้มไป   
หกหมืน่มาเป็นบรพิาร 

บุญดงัน้ีแล   
นะพระมาลยั   
นางสวรรคลอ้มไสว   
หา้หมืน่มศีร ี  

(กรมศลิปากร, 2555, น. 33-34) 
 

ค าส่วนใหญ่ที่ใช้นัน้มีความคล้ายคลึงกัน ความหมายเป็นไปในทิศทาง
เดยีวกนั อาจจะต่างในเรือ่งของค า พยญัชนะหรอืวรรณยกุต ์เชน่ บทที ่1 

(พระมาไลย) ๏ บดันัน้เทพหน่ึงมาพลนั   บรวิารโจษจนั  
 หา้หมืน่มาเป็นบรวิาร 

(สมดุมาลยั)  ดบันัน้เทพหน่ึง   เสดจ็มาทนัใด   
 นางหา้หมืน่ไสว   แต่ลว้นสาวสวรรค ์
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 จากบทดงักล่าวเห็นได้ว่าทัง้สองฉบบัมีความคล้ายคลึงกันในเรื่องของ
เน้ือหาทีก่ล่าวถงึพระมาลยัเหน็เทวดาองคห์น่ึงเสดจ็มาพรอ้มดว้ยบรวิาร 50,000 ตน 
หรอืในบทที ่5 คอื  

 (พระมาไลย)  ๏ ไดไ้หวพ้ระพุทธพระธรรม ์ พระสงฆอ์รหนัต ์  
 เป็นทีส่งฆอ์าศยั 

(สมดุมาลยั)  ทา่นท าค ารพ   ไหวน้บรตันไตรย ์  
 พระอรหนัตน์ัน้ไซ ้  ทา่นกไ็ดม้สัการ   

  จากบทดงักล่าวมคีวามคลา้ยคลงึกนัในเรื่องเทวดา เทวดาน้ีเมื่อครัง้เป็น
มนุษย์เคยไหว้พระพุทธ พระธรรม์ พระสงฆ์ (พระรตันตรยั) ทัง้สองฉบบัมีความ
คลา้ยคลงึกนั แต่กพ็บความแตกต่างเลก็น้อยในเรือ่งของชื่อ เชน่ในบทที ่3-4 คอื 

(พระมาไลย)  ๏ เมือ่ก่อนไดเ้ป็นพระยา ในเมอืงลงักา   
 ชื่อทา้วศรทัธาอนั  

(สมดุมาลยั)    เทพน้ีเมือ่ก่อน  ไดเ้ปนพระยา     
 ในเมอืงลงักา   เกาะแกว้นคร  

 ชื่อทา้วสทัธา   ดสิสาผูค้รอง   
 เธอไดเ้ปนน้อง  แหง่ทา้วอภยั   

 จากบทดงักล่าวมคีวามคล้ายคลงึกนัในเรื่องของเน้ือหา กล่าวคอื ทัง้สอง
ฉบบักล่าวถึงเทพองค์น้ีว่าเคยเกิดเป็นพระยาในเมืองลงักาเหมอืนกนั แต่ต่างกนั
เลก็น้อยในสว่นของชื่อ คอื “ศรทัธาอนั” กบั “ทา้วสทัธา” แต่เมื่อพจิารณาแลว้เน้ือหา
ส่วนใหญ่มีความคล้ายคลึงกันโดยพระมาไลยฉบับหอสมุดแห่งชาติกรุงปารีสมี
รายละเอยีดน้อยกว่าสมุดมาลยั เช่น รศัมเีทวดา การถามตอบระหว่างพระอนิทรก์บั
พระมาลยั เป็นตน้ เพยีงแต่สมดุมาลยัมกีารพรรณนารายละเอยีดของเทพองคน้ี์มากกวา่
พระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสี เช่น การกล่าวถงึรายละเอยีดบุพกรรมของ
เทพองค์น้ีว่าเคยรกัษาศลี 5 ศลี 8 การให้ทาน ซึ่งพระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาติ
กรงุปารสีกล่าวถงึเพยีงวา่ เทพองคน้ี์เคยกราบไหวพ้ระรตันตรยัเทา่นัน้ เป็นตน้ 
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 ในส่วนของเน้ือหานัน้กล่าวคล้ายคลงึกนัทุกประการ คอื กล่าวถึงเทวดา
องค์หน่ึงมีบริวาร 50,000 ตน เสด็จมาไหว้พระเจดีย์จุฬามณี โดยพระอินทร์ได้
กล่าวถึงบุพกรรมของเทวดาองค์น้ีว่า เมื่อเทพนัน้เป็นมนุษย์เคยเกิดเป็นกษัตรยิ์
ปกครองเมืองลงักา มีความเคารพในพระรตันตรยั เพียงแต่สมุดมาลยัพรรณนา
ละเอียดกว่า ด้วยบุญนัน้เขาจึงได้มาเสวยสมบัติเป็นเทวดาบนสวรรค์  มีบริวาร 
50,000 ตน ถงึแมว้า่ในบทที ่6 จะกล่าวว่า “นางสวรรคห์อ้มลอ้มไป  หกหมื่นมาเป็น
บริพาร” นัน้ แต่ผู้วิจ ัยเห็นว่าอาจจะเป็นการคัดลอกที่ไม่เชื่อมโยงกับก่อนหน้า 
เน่ืองจากเริม่ตน้บทน้ีกก็ล่าววา่ มเีทวดาบรวิาร 50,000 ตน 
 
6.4.4 เน้ือหำไม่ปรำกฏในสมดุมำลยั 

ตารางที ่7 
เน้ือหาไมป่รากฏในสมดุมาลยั กล่าวถงึบาปของผูฆ้า่สตัว ์ท าลายของสงฆ ์ไมก่ตญัญู
รูคุ้ณพอ่แม ่ 
 

พระมำไลยฉบบัหอสมดุแห่งชำติ 
กรงุปำรีส  

(ปริวรรตเป็นภำษำไทยปัจจบุนั) 
สมดุมำลยั 

1 ๏ ผูใ้ดฆา่ววัควาย   
ชา้งมา้ทรายแรดเสอืศร ี
เป็ดไก่หมหูม ี  
นบัอเนกกเ็หลอืตรา 

ไม่ปรำกฏ 

2 ๏ แต่คนผูฆ้า่สตัว ์  
ไวแ้ถวถดักนันานา 
อเนกสงัขยา   
ในนรกไฟดรณี 

ไม่ปรำกฏ 
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พระมำไลยฉบบัหอสมดุแห่งชำติ 
กรงุปำรีส  

(ปริวรรตเป็นภำษำไทยปัจจบุนั) 
สมดุมำลยั 

3 ๏ ผูฆ้า่สตัวน์ัน้โสด   
เมือ่ใดโทษในอวจิ ี  
ภเูขาสองอนัย ี  
ใหย้อ่ยยบัตนโสดแล 

ไม่ปรำกฏ 

4 ๏ บาปหกัพระเจดยี ์  
ตดัพระศรมีหาโพธ ิ
ขดุทองในพระโสด   
ตกนรกแสนกลัป์ 

ไม่ปรำกฏ 

5 ๏ บาปตนตพีอ่แม ่  
ผูเ้ฒา่แก่ใหโ้ศกศลัย ์
ผูน้ัน้บ่หอ่นทนั   
พระศรอีารยิไมตร ี

ไม่ปรำกฏ 

6 ๏ เขานัน้ตายตก   
นรกอวจิ ี
แรง้กาหมหูมาผ ี  
เขายือ้แยง่เป็นอาหาร 

ไม่ปรำกฏ 

7 ๏ บาปตนอนัสอ่เสยีด   
กล่าวประเทยีดเป็นสาธารณ์ 
ใจรา้ยในสงสาร   
ตกนรกเป็นเพือ่นเขา 

ไม่ปรำกฏ 

8 ๏ บาปตนจงปรบดั   
กล่าวขดัแขง็ขม่เหงเขา 
ตายตกนรกเผา   
ไหมอ้ยูน่านถงึพุทธนั 

ไม่ปรำกฏ 
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 ตารางดงักล่าวมเีน้ือหาเกีย่วกบับาปของผูฆ้า่สตัว ์ท าลายของสงฆ ์ท ารา้ย
ผูม้พีระคุณ พดูจาสอ่เสยีด บาปเหล่าน้ีจะสง่ผลใหไ้ปตกนรกไดร้บัความทุกขท์รมาน
เป็นอยา่งยิง่ ซึง่เน้ือหาเหล่าน้ีไมพ่บในสมดุมาลยั 
 
 
7. บทสรปุ 
 
 พระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาติกรุงปารสีเป็นเอกสารไทยสมยัอยุธยาที่
พบตน้ฉบบั ณ หอสมุดแห่งชาตกิรงุปารสี ไมป่รากฏนามผูแ้ต่ง หรอืวนัเดอืนปีทีแ่ต่ง 
แต่สามารถระบุทีม่าของเอกสารได ้คอื เอกสารตน้ฉบบัเกบ็ไวท้ีห่อสมุดแห่งชาตกิรุง
ปารีส ประเทศฝรัง่เศส เอกสารตาม Catalogue ล าดับที่  70 รหัส Catalogue 
sommaire316 รองศาสตราจารย ์ดร.ปรดี ีพศิภูมวิถิ ีน ามามอบใหส้ านักวรรณกรรม
และประวตัศิาสตร ์กรมศลิปากร เมื่อ พ.ศ.2547 และพมิพ์ภาพต้นฉบบัพระมาไลย
เผยแพร่ (ยงัไม่ได้ปรวิรรต) ร่วมกนักบัไตรภูม ิ(ปรวิรรตแล้ว) โดยใช้ชื่อเอกสารว่า 
“ไตรภูม ิเอกสารจากหอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสี” เมื่อ พ.ศ.2554 ตน้ฉบบัพระมาไลย
ฉบบัหอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสีเป็นสมุดไทยขาว สนันิษฐานว่า เอกสารน้ีน่าจะแต่ง
ขึ้นในสมยัอยุธยาช่วงรชัสมยัของสมเด็จพระนารายณ์มหาราชเน่ืองจากในยุคน้ี
ฝรัง่เศสให้ความสนใจเกี่ยวกบัเอกสารต่างๆ ของอยุธยาเป็นจ านวนมากและมกีาร
คัดลอกกลับไปยังประเทศของตน ดังเอกสารไทยหลายชิ้นที่ปรากฏที่หอสมุด
แหง่ชาตกิรงุปารสี ประเทศฝรัง่เศส 

 รปูแบบค าประพนัธใ์นพระมาไลยฉบบัหอสมดุแหง่ชาตกิรงุปารสีมทีัง้สิน้ 4 
ชนิดคอื 1. กาพยย์านี 11 2. กาพยฉ์บงั 16 3. กาพยส์รุางคนางค ์28 และ 4. ฉนัทลกัษณ์
พเิศษ (ค าประพนัธส์ว่นใหญ่คลา้ยกบัสมดุมาลยั) ใชอ้กัษรไทยยอ่ ภาษาไทย ในการ
บนัทกึเน้ือหาทัง้หมด 

 ในด้านเน้ือหา พระมาไลยฉบับหอสมุดแห่งชาติกรุงปารสีมีเน้ือหาที่
กล่าวถงึประวตัขิองพระมาลยั อทิธฤิทธิข์องพระมาลยั สตัวน์รกฝากข่าวสารพระมาลยั
มาแจ้งแก่ญาติในเมืองมนุษย์ พระมาลยัรบัดอกบวัแปดดอกจากชายยากจนแล้ว
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น าไปนมสัการพระจุฬามณีเจดยีย์งัสวรรคช์ัน้ดาวดงึส ์พระมาลยัสนทนากบัพระอนิทร์
และสอบถามถงึบุพกรรมของเทวดาแต่ละองคท์ีม่าไหวพ้ระจุฬามณีเจดยีจ์นถงึเทวดา
ที่มบีรวิาร 70,000 ตน เมื่อครัง้เป็นมนุษย์เคยเกดิเป็นสามเณรดูแลปรนนิบตัคิรูบา
อาจารยเ์ป็นอย่างด ีเน้ือหาสิน้สุดที่ค าว่า “พระมาไลย 1 หา 2”  คอื ยงัมพีระมาไลย
อกีฉบบั แต่ปัจจุบนัยงัไม่มกีารค้นพบ โดยเน้ือหามทีัง้ตรงกบัสมุดมาลยั คลา้ยคลงึ
กนักบัสมุดมาลยั คลา้ยคลงึกนักบัสมุดมาลยัแต่มรีายละเอยีดน้อยกว่า และเน้ือหา
สว่นทีไ่มป่รากฏในสมดุมาลยั 

 พระมาไลยฉบับหอสมุดแห่งชาติกรุงปารีสเป็นวรรณคดีสมยัอยุธยาที่
ส าคญัที่แสดงให้เหน็ถงึผลของการท าบุญและบาป มคีุณค่าต่อการประพฤตปิฏบิตัิ
ตนตามหลกัพระพุทธศาสนา คอื การละชัว่ การท าด ีเพื่อต่อยอดไปถงึการท าจติให้
บรสิุทธิ ์นอกจากน้ียงัมคีุณค่าต่อวงวชิาการวรรณคดไีทยสมยัอยุธยา นอกจากจะมี
วรรณคดสี าคญัเกี่ยวกบัพระมาลยั คอื เรื่องพระมาลยัค าหลวง ของเจา้ฟ้าธรรมธเิบศร 
พระมาลยักลอนสวด ยงัมพีระมาไลยฉบบัหอสมุดแห่งชาตกิรุงปารสีอกีฉบบัหน่ึงที่
ชว่ยยนืยนัความนิยมเรือ่งพระมาลยัมาตัง้แต่สมยัอยธุยาอกีดว้ย  
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